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BY-LAW 2555-1

BY-LAW 2555-1 AMENDING BY-LAW 2555
CONCERNING THE REGULATION OF DOGS
TO ENHANCE PUBLIC SAFETY AND DOG
WELLNESS

At the Regular Council Sitting of the Cote Saint-Luc City Council, held at the City Hall,
5801 Cavendish Boulevard, on Monday, December 9t 2024 at 8:00 p.m., at which were
present:

Mayor Mitchell Brownstein, B. Comm., B.C.L., L.L.B.

Councillor Sidney Benizri

Councillor Dida Berku, B.C.L.

Councillor Mike Cohen, B.A.

Councillor Steven Erdelyi, B.Sc., B.Ed.

Councillor Mitchell Kujavsky, B.Comm.

Councillor Oren Sebag, B.Sc.N, RN, M.B.A.

Councillor Andee Shuster

Councillor Lior Azerad

ALSO PRESENT:
Me Jonathan Shecter, City Manager
Me Pascalie Tanguay, Director of Legal Services and City Clerk, acting as

Secretary of the meeting
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WHEREAS By-law No. 2508 entitled “By-law to regulate Dogs” was adopted by the Céte
Saint-Luc City Council on June 11, 2018;

WHEREAS By-law No. 2555 entitled “By-law 2555 concerning the regulation of dogs”
must be amended to better reflect the regulations of the City of Montreal, in order to
facilitate the enforcement of said by-law by the designated authorities, namely the
Montreal Police Service (SPVM) and the Public Safety Department of the City of Cote
Saint-Luc;

WHEREAS a notice of motion for this by-law was given at the same time as the tabling
of this draft by-law at the Regular Sitting of the City Council held on November 11, 2024;

It is ordained and enacted by By-law No. 2555-1 entitled: “By-law 2555-1 amending by-
law 2555 concerning the regulation of dogs to enhance public safety and dog wellness”
as follows:

ARTICLE 1
Article 1.2 of by-law 2555 is hereby amended by adding the following definitions:

“Assistance dog": A dog that has been trained and certified to provide technical
or therapeutic assistance to a person with a disability or impairment, as defined by
the Commission des droits de la Personne et des droits de la jeunesse.

Guide and assistance dogs are used in particular by blind, autistic, epileptic, or
deaf persons and are certified by a professional guide and assistance dog training
organization as having been trained for this purpose or as being in training for this
purpose. A therapy animal or emotional support animal, even if qualified as such
by a physician, is not considered a guide dog or service dog within the meaning of
this bylaw;

“Abandoned animal”: any domestic animal that is left anywhere for more than 24
hours without adequate food, water, or shelter, or that is found in an dwelling unit
after the owner, tenant, or occupant has permanently vacated the premises;

“Hybrid dog™": a dog that is bred from a mix between a dog and a Canidae other
than a dog;

“High-risk dog”: a dog for which the designated authority has opened an
investigation because it has reasonable grounds to believe that the dog poses a
risk to public health or safety. A high-risk dog is also one that has bitten, attempted
to bite, or attacked a person or domestic animal, until the designated authority
determines otherwise at the conclusion of its investigation;

“Certificate from a professional training organization for guide and service
dogs”: a document issued to an individual by a professional training organization
in which a photo of the individual and their dog appears as well as the individual's
contact information and the dog’s information. The document must be valid and
current. If the dog is in training, the proof provided must come from the professional
training organization and indicate that the dog is in training and mention a deadline
for said training. Organizations recognized by the City of Cote Saint-Luc must train
guide and service dogs as defined in this by-law;

“Dog walker”: a physical person or a legal person, including the person’s
employees, acting on their own behalf or as an employee to walk dogs they do
now not own for a business;
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ARTICLE 2
Article 1.3 of by-law 2555 is hereby amended by adding the following paragraphs:

The authority having jurisdiction exercises the following powers, subject to specific
provisions under this by-law regulating the exercise of said powers and without infringing
on the rights and powers under the Réglement d’application de /a Loi visant a favoriser la
protection des personnes par la mise en place d’un encadrement concernant les chiens
(CQLR, chapter P-38.002, r. 1):

(1) to visit and inspect any part of an occupancy unit or any other place for the
purposes of this by-law;

(2) to entrust to an animal services centre any stray or abandoned animal, or any
animal that does not belong to a species permitted under article 7;

(3) issue an order to euthanize or have euthanized a highly contagious animal,
according to a certificate from a veterinary surgeon, or an abandoned, a stray,
dying or seriously injured animal,

(4) to require that the custodian of a domestic animal provide any documentation
and information relevant to the application of this by-law;

(5) to apply to a judge to obtain permission to capture and seize any animal in an
occupancy unit whose custodian contravenes this by-law or refuses or fails to
comply with an order issued by the authority having jurisdiction under this
by-law.
For the purposes of paragraph (1) of the first paragraph, every owner, tenant, or occupant
of an occupancy unit must allow the authority having jurisdiction, upon showing a piece
of identification, to access the occupancy unit visited.
ARTICLE 3
Paragraph 1 of Article 1.5 of By-law 2555 is hereby amended by adding the word
“certified” at the front of the word “guide.”
ARTICLE 4
Article 2.1 of By-law 2555 is hereby amended by adding the following paragraphs:
“Any person walking more than 3 dogs at a time on public domain or in a common
area must hold a dog walker permit issued in accordance with this by-law or be the
attendant of the holder of such a permit.
The holder of a dog walker permit or their attendant must, at all times, have the

permit in their possession when walking more than 3 dogs at a time in order to be
able to show it to the competent authority upon request.”

ARTICLE 5

Article 2.2 of By-Law 2555 is hereby replaced and reads as follows:
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“Article 2.2 — Costs of the License

The annual cost of a License is determined in accordance with the City's tariff by-
law.”

ARTICLE 6

Article 2.3 of By-Law 2555 is hereby amended by replacing paragraph 2 with the following:

“In order to obtain a discount on the cost of the license, as specified in accordance
with the City's Tariff By-law, the owner must also provide confirmation that the dog
has been sterilized.”

ARTICLE 7

Article 2.8 of By-Law 2555 is hereby replaced and reads as follows:

“Article 2.8 — Replacement License

The cost to replace a lost, stolen or damaged License is determined in accordance
with the City's tariff by-law.”

ARTICLE 8

Article 2.9 of By-law 2555 is hereby amended by adding the following paragraphs:

“A dog whose place of custody is located in another local municipality may be
brought into the territory of the City of Cote Saint-Luc without having to apply for a
permit, provided that the following conditions are met:

1° it must have been registered with the local municipality where it usually resides,
and the registration must still be valid. It must also bear the identification provided
by the municipality. The animal's keeper must, upon request by the competent
authority, show valid proof of registration with the local municipality;

2° it is not a prohibited dog or a hybrid dog.

After more than 30 consecutive days of being kept on the territory of the City of
Céte Saint-Luc, a dog brought onto the territory of the City of Cote Saint-Luc is
deemed to have its place of keeping there and must be subject to a permit issued
in accordance with this section.”

ARTICLE 9
Paragraph f) of Article 3.1 of By-Law 2555 is hereby amended and reads as follows:
“f) If the dog is left in a stationary motor vehicle or in a dwelling, ensure that

ventilation, heating, or air conditioning are adequate. Opening the vehicle windows
is not considered an effective means of escaping the heat.”

ARTICLE 10

Article 3.1 of By-law 2555 is hereby amended by adding the following paragraph:



PROVINCE OF QUEBEC
CITY OF COTE SAINT-LUC BY-LAW 2555-1

“g) At no time shall a choke collar, spiked collar, electric collar, or any other collar
likely to cause pain to the animal wearing it be used.”

ARTICLE 11

Article 3.2 of By-law 2555 is hereby amended by replacing the words “for more than fifteen
(15) minutes” by “at any time”,

ARTICLE 12

Article 3.3 of By-law 2555 is hereby amended by adding the following paragraphs:

“‘No one may dispose of an animal other than by surrendering it to a new keeper,
a shelter or a veterinary establishment.

Notwithstanding the first paragraph, no one may dispose of a dog designated “high
risk”, a dog subject to an order to comply with custody measures issued by the
designated authority or by another local municipality, or a dog declared potentially
dangerous by the competent authority or by another local municipality, other than
by surrendering it to a shelter or veterinary establishment. The keeper of such a
dog is obliged to inform the shelter or veterinary establishment of the dog's status.”

ARTICLE 13

Chapter 3 of By-law 2555 is hereby amended by the addition of Article 3.7 which reads
as follows:

“Article 3.7 - Commercial operation

It is forbidden to practice any form of animal breeding, in particular to operate a
kennel for commercial purposes, except by order of the City Council of the City of
Céte Saint-Luc.

The prohibitions set out in paragraph 1 of Article 3.7 do not apply to the following
establishments:

1° a veterinary establishment, provided the animal is under the care of a
veterinarian;

2° a shelter;

3° a pet shop, a commercial establishment operating for the temporary custody or
care of animals or having temporary custody of marine animals belonging to
species not permitted for the sole purpose of selling them for food consumption."

ARTICLE 14

Chapter 3 of By-law 2555 is hereby amended by the addition of Article 3.8 which reads
as follows:

“Article 3.8 - Nuisance

Constitute a nuisance and are prohibited:

1- For an owner, a tenant or an occupant of a dwelling, to keep animals that emit
odours likely to inconvenience the neighbourhood or allowing such animals to
damage the property;
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2-

3-

4-

For an animal to bite or attack or attempt to bite a person or another domestic
animal;

For a custodian of a dog failing to take all appropriate steps to clean any public
or private place soiled with the dog’s faeces and disposing of it in an approved
container approved for trash, except persons accompanied by a guide or
service dog;

Walking a dog on a leash while the guardian is on a bicycle, skateboard,
rollerblades, scooter or other velocipede”.

ARTICLE 15

Article 4.2 of By-law 2555 entitled “Article 4.2 — Excrement” is hereby repealed.

ARTICLE 16

Article 4.8 of By-law 2555 is hereby amended by the addition of the following paragraphs:

“In a dog run, it is prohibited for a custodian:

To bring more than 2 dogs;
To feed a dog located within the confines of a dog run;
To bring food of any sorts inside the dog run;

Using a ball, stick or any other object to exercise a dog when another
keeper's dog is also present;

Bring a dog presenting signs of iliness, a female in heat or a dog which is
bothering the other dogs present.”

ARTICLE 17

This by-law comes into force according to the law.

(s) Mitchel Brownstein

MITCHELL BROWNSTEIN
MAYOR

(s) Pascalie Tanguay

PASCALIE A. TANGUAY
CITY CLERK
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CITY CLERK
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